Izhaja

vsak Getriek, ako je ta dan
praznik, dan poprej.

Dopisi naj se frankujejo in po-
Siljajouredniftvu Mira* v
Celovee, PavliGeva niica 8 7.

Osebni pogover od 10. do 11. ure
predp. in od 3. do 4. ure popoldne.

Rokopisi se ne vraéajo.

Zainseratie se placuje po 20 vin.
od garmond-vrste za vsakokrat.

Velja:
za celo leto 4 krone.

Denar naj se poSilja todno
pod napisom:
Upravnistve . Miras
v Celoven,

Vetrinjsko obmestje stev. 26.

Leto XXIV.

V Celoveu, 23. februarja 1905.

' Naroénina naj se platuje
naprej.
Stev. 8.

® . . o '
Opomin naroc¢nikom!
Dasi smo nastopili Ze 8. teden po
novem letu, je Se mnogo narocnikov
z naroc¢nino na dolgu. Ker so stroski
za list veliki, a se na drugi strani tru-
dimo, da kolikor mogoce vsestransko,
tudi s povecanjem lista, ustrezemo
svojim naro¢nikom in bralcem, zato
nujno prosimo, da tudi naroé¢niki
storé svojo dolZnost ter Cimpreje
doposljejo svojo narocnino.
Kdor bi naro¢nine do 15. marca
t. 1. ne vposlal, ali dotlej svojih stvari
ne spravil v red, bi bili neljubo pri-
siljeni, mu ustaviti list.
Upravnistvo ,,Mira‘.

Nase solske razmere.

Interpélacija poslancev dr. Ploja, dr.Zit-
nika in tovariSev na ministra za uk in
: bogodastje.

Njegova ekscelenca gospod minister za uk in
bogodastje je v odgovoru na interpelacijo gospoda
poslanca dr. Zitnika in tovariSev v zadevi jezikovne
~uredbe fakeimenovaniti uirakvistiCoih Sol na Ko-
rofkem poskusil podati nekako sliko o ureditvi ime-
novanih ol in je konéno izjavil, da z ozirom na
podana pojasnjenja nima povoda, da bi nadalje kaj
nkrenil.

Ministrova izvajanja ne odgovarjajo dejstvom;
deloma jim naravnost nasprotujejo, kar nam daje
povod, da jim ugovarjamo in iznova utemeljimo nase
zahteve po preosnovi omenjenih Hol v jezikovnem
oziru.

Ze iz ministrovih izvajanj je jasno razvidno,
da uredba teh %ol naravnost prezira vsa pedago-
gitna natela in da se je slovenskemu jeziku na-
pram nemSkemu jeziku dal pravzaprav le pristran-
ski pomen kot pomoZnemu jeziku.

Cuditi se moramo, da ni ekscelenca gospod
minister iz svojih izvajanj izvedel tudi potrebnih
zakljuckov.

V resnici so te Solske razmere Se mnogo ne-
zdravejde in Zalostnej¥e, kakor jih je orisal eksce-
lenca gospod minister.

V slededem podajamo dokaz zato.

Minister je v svojem odgovoru na zgoraj na-
vedeno interpelacijo izjavil dobesedno sledede:

nJezikovna uredba, proti kateri je naperjena
omenjena interpelacija, je o¢ividno slovensko-nemska,
oble imenovana utrakvistiéna. Znadaj utrakvistiénih
Sol na KoroSkem je slededi: Na ni%ji stopnji iz-
pocetka izkljuéno, pozneje preteino slovenski uéni
Jezik, na srednji stopnji zacetkoma menjajoé se slo-
venski in nemski, proti koncu preteino nems&ki uéni
jezik, na vigji stopnji izkljudno nemski uéni jezik
8 slovenskim jezikom kot pomoZnim uénim jezikom ;
v vseh stopnjah se goji slovens¢ina kot uéni pred-
met za one otroke, katerih stardi to Zelijo (!).
Splogno pa temelji pouk na normalnih udnih, po
koroskem deZelnem Solskem svetu leta 1890 iz-
danih naértih za ljudske Sole na Koroskem.“

Utrakvistiéne Sole, o katerih uredbi je go-
voril minister, so o¢ividno one korogke Sole, ka-
terih glavni namen je, slovenske otroke izuriti v
rabi nem3kega jezika, Sole ki se torej kaiejo v
glavnem kot jezikovne Sole. So namred poleg teh
ol Se tri slovenske Sole in nekaj nemgkih Sol, ka-
tere pohaja znatna, tupatam pretezna vedina slo-
venskih otrok. :

Po nadih zanesljivih poizvedbah pa dejanska
uredba takoimenovanih utrakvistiénih Sol ni taka,
kakor jo je opisal minister, temved slededa:

Na niZji stopnji, ki obsega prvo in drugo
Solsko leto, rabi ucitelj, kedar se gre zato, da naj

bi ga otroci v ¢em razumeli, slovenski jezik, ko-
likor ga namreé¢ sam zna; mnogi rabijo naredje.
Veudar pa se dnevno ponsavljajoéi ukazi in naredbe
vedno 7e izpotetka dajejo v nemSkem jeziku. Pred-
meti prvih dveh Solskih let se vrdijo v obeh je-
zikih, toda tako, da igra slovens¢ina bolj ulogo po-
moZnega jezika.

Tako se radunstvo v prvem Solskem letu uéi
v obeh jezikih. v drugem pa prav Cesto samo v
nem&kem.

Branje se poutuje res izpocetka slovenski;
takoj nato pa mora bifi slovenstina za tolmadla pri
nemdkem branju.

Ravno isto ulogo ima slovenski jezik pri vajah
v nem&kem govoru, ki stopijo na mesto nazornega
pouka v materinem jeziku in imajo za cilj, da slo-
venske otroke uvedejo v uporabo nemséine.

Pismene jezikovne vaje se omeji na prepiso-
vanje besedi in stavkov; v nems¢ini seveda otroei
e niso dosti napredovali, slovenski jezik se pa na-
¢elno zanemarja. 5

Ako se obdela kaka jezikovna uéna snov, se
to zgodi v nemskem jezikn.

Ucne knjige s0 sledede: nem3ka izdaja Moé-
nikovih racunic (po Haberpalu), prva Lebmannova
slovnica, katera pa se zelo malo rabi, in pa slo-
vensko-nem&ki abecednik. = Ta je najvaZnej§a uéna
knjiga, ki sama oznamenjuje obstojece utrakvistiéne
Sole. Naj se mesto nje uvede nemgdki abecednik
— in nem&ka Sola je ‘tu.

Abecednik pa, katerega je sestavil vadnidki
nditel’ ™ srol Prescheren,”’s v vsakem, metodicuem,
pedagogiénem in jezikovnem oziru zastarela in ne-
porabljiva knjiga.

Po abecedniku se ude otroci spoznavati mali
in veliki slovenski abece. Da bi se temeljito nauéili
brati, o tem ni govora, kajti razun tega se morajo
uciti ¢ male nemdke ¢rke, za kar se morajo otroci
uéiti brati dolgo asa besede in hesedne skupine,
katerih ¢isto ni¢ ne razumejo. To je seveda po-
trata CGasa in nepotrebna muka za ofroke, kajti
izpotetka bi se prav lahko rabile latinske érke
tudi pri nem&kem branju.

V drugem Solskem letu je na vrsti udenje
velikih nemskih ¢érk. Vsaki novonavedeni ¢rki
slede nemske besede in stavki s slovenskim pre-
vodom. KXo so dokoncali veliki nemski abece, za
kar je treba skoraj celo drugo leto (1), sledijo slo-
venski in nemski stavki o nazornih snoveh.

Sele kot dodatek k uéni knjigi je dodanih
par kratkih slovensko-nemskih beril. Skoraj dve
leti torej ne berejo slovenski otroci na podlagi te
knjige ni¢ druzega nego besede in stavke brez zveze,
katerih tudi deloma ne razumejo, med fem ko se jim v
navadnih razmerah lahko poda Ze v prvem Solskem
letu duha vzgajajode berilo. Vzgoja duha se torej
tudi popolnoma zanemarja. To dejstvo je paé uni-
éujoca kritika utrakvistiéne Sole.

O nazornem pouku in nemskih jezikovnih
vajah se je izrazil minister kakor sledi: ,Po nor-
malnem u¢nem nacrtu za ljudske Sole na Koroskem
za pouk v slovenskem jeziku na utrakvistiénih
Solah se morajo nazorne snovi v prvem letu obde-
lovati v slovenskem jeziku in Sele temu naj se
prikljudijo zistematino urejene nemske jezikovne
vaje v svrho priu¢itve nemskega jezika.“

V nasprotstvu s tem povdarjamo Ze tu, da
stopijo namesto nazornega pouka nemgke jezikovne
vaje, pri ¢emer se uporablja slovenS¢ina za toima-
¢enje. Tako je tudi v resnici in navadi.

Na utrakvistiénih Solah ni nikakega nazor-
nega pouka, dasiravno je predpisan v ué&nih na-
értih za nemske in utrakvistiéne Sole in v speci-
jelnem uénem nadrtu za pouk v slovenskem jeziku.
Uéni naért obstoji sploh samo na papirju in prezira
ga ravno tako ucitelj kakor oblast. Odkod naj bi
se vzel tudi Gas za materinski jezik tako vaZen
nazorni pouk! Saj se gre le zato, da se otroci
dim prej navadijo nemikega jezika. Kaj bi rekel
nadzornik, ako bi prislo ucitelju na misel, baviti se
z nazornim poukom, in bi vsled tega naravmo po-
rinil nemgki jezik na v tem slu¢aju mogode mesto.

Seveda pa ni tudi govora o rednem e
utevanju nemskega jezika. Pouk v nem
pod vsako kritiko. Prvié se preve¢ prevaja, Gesar
se novojeziéua uéna metoda kar najveé mogode
ogiblje. Drugi¢ manjka kot podlaga za ves nem§ki
pouk ucépa knjiga, vsled cesar hodi vsak udcitel]
po svojem lastnem potu brez reda in brez
metode. Abecednik ni 2z ostalim poukom v
nemséini v nikaki zvezi. Tretji¢ manjka onemu,
kar se je ustmeno obdelalo, pismeno uprizorjenje.
Seveda bi se morala pri tem najprej rabiti
latinska pisava, ali rajsi se muéi otroke s itanjem
in pisanjem neumljivih besedi in stavkov v nemski
pisavi. Tako se izgubi pri pouku v nemséini mnogo
dragoeenega &asa, seveda v prvi vrsti na radun
pouka v materinéini.

Taksen je torej po nasih poizvedbah pouk
na nizji stopnji utrakvistiénih Sol, o katerem je
trdil minister, da se vrSi izpoGetka izkljudno slo-
venski, pozneje preteZno slovenski.

O srednji stopnji je rekel ekscelenca gospod
minister, da je na njej ucéni jezik izpocetka men-
jajod se nemki in slovenski, poznejs pa pretezno
nemski. V resnici pa je stvar drugaéna.

Zacensi od tretjega Solskega leta je nemséina
izkljudno uéni jezik, nemske so tudi ucéne knjige
in le od dobre volje uditeljeve je odvisno, ako se
hoce pri razlagi nemskega izraza, ali kedar da kak
ukaz, posluzevati slovenskega jezika, seveda, ako
zna slovenski, kar pa zal prav velikokrat ne zna.

To seveda ni za gojitev slovenskega jezika
nikake, niti najmanje vrednosti. Sicer pa rabi
ugitelj e prisiljen slovensii jezik i iwa s svojega
stalidéa popolnoma pray, ker se z vednim prestay-
ljenjem v nem$¢ini nikakor ne napreduje in hi se
tako ne dosegel konéni namen utrakvistiéne Sole.

Kar pouk na tej stopnji najboljSe oznacuje,
je duba more¢i mehanizem in verbalizem. Deloma
je to posledica pomanjkljivega znanja utnega jezika
§ strani u¢encev, deloma pa je iskati vzrok v ne-
primerni uéni metodi.

Vse uéne knjige so ravno iste, kakor so uve-
dene na enaki stopnji nem$kih Sol. Pomisli naj
se! Ucitelji nemskih Sol se pritoZujejo nad teZko
umljivostjo Zeyoekovih beril in Lehmannovih slovnie,
slovenska mladina naj bi jih pa rabila in sicer s
koristjo.

Posebno za pouk v nems$¢ini ni nikakega
trdnega nacérta, pametnega reda in nazorne me-
tode. V slovnici se posebno pogreSa pripravna
izber uéne snovi in pa oziri na poznanje jezika s
strani ucencev. Ista snov se v istem redu ohdela
kakor na isti stopnji nem&kih fol. Slovnica je
veCkrat v vrsti pred govorom. NajteZja pravila
znajo otroci natanéno, dasiravno jih ne razumejo.
Sploh se uéde toliko na pamet, da presega vse pa-
metne meje. Cela berila se morajo otroci nauditi
na pamet, dasiravno ne razumejo njih vsebine.
Saj so ta berila najveckrat stilisticni umotvori,
dolodeni zato, da vzbude nemgkim otrokom razum
za lepoto in bogastvo njihovega materinega jezika.
Ali tako Zeli padzornik in tako se misli, da se
najboljse pospeSuje napredek otrok v jezikovnem
pouku.

Realnega pouka v pravem pomenu besede
sploh ni; saj otrok ni v stanu slediti uéiteljevemu
predavanju. Za nadomestilo se je treba zopet nauditi
na pamet nekaj neumljivih beril realistiéne vsebine.
Tako seveda tudi ni nikakega pouka v domovino-
znanstvn, kateri naj bi obudil, krepil in globil
ljubezen do oZje domovine, do rodne grude, kar je
podlaga vsakega patrijotizma.

Kratko povedano: Otrodji spomin se preko-
merno napenja, neplodno preobklada, pri emer pa
duh ne pridobi nidesar. Celo pouk v petju je ve-
¢inoma nemski.

Da bi se uposteval slovenski jezik, kakor je
trdil ekscelenca gospod minister, torej paé¢ ni videti.
Da, marsikak ucitelj pouduje na tej stopnji, ki je
slovenskega jezika popolnoma nezmoZen.

(Konee prihodnjié.)
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Solsko vprasanje v celovikem
mestnem zboru.

Med Slovenci je nekako potihnilo zadnja leta
zanimanje za ljudsko Solo — zakaj? O tem no-
¢emo govoriti: saj pride itak kmalu spet na dan.
Poglejmo pa danes, kako se brigajo za ljudsko Solo
nem3ki oletje celovSkega mesta! V celovske Hole
zahajajo tudi otroci iz okolice; le za otroke v ob-
¢ini ,Podgoridici* so zgradili pred nedavnimi leti po-
sebno Solo in tako Zolo odprli lani tudi v St. Ru-
pertu, pa le kot podruZnico celovSke Sole na bene-
diktinskem trgu. Ta je najboljsa kmetska Sola; vse
druge so bolj dale¢ od mesta (St. Jakob ob cesti,
Zrelec, Vetiinj, Kriva vrba) in iz nekaterih
vasi imajo otroei precej delgo pot v mestno Solo.
V 1mestu pa toZijo Ze davno, da prihaja preveé te
kmetske dece v Sole. Sicer placujejo one vasi mestu
na leto 3351 kron, ali mesto ima zaradi teh otrok
veliko vec¢ strofkov, menda letnih ve& nego 33.000
kron; vrhu tega toZijo, da prinasajo otroci iz okolice
nalezgljive bolezni v mesto, da se v mestnih Solah
zavoljo kmetskih otrok tudi mestni otroci precej
manj uc¢é, da se klatijo mnogi vaski otroci po Soli
po mestu itd. Clovek bi si pa zdaj mislil: 1, za-
kaj pa ne ukaZete okolifkim ob&inam, da naj si
napravijo lastne Sole? Na to mislijo paé mnogi
ze davno, toda obéine se upirajo, ker izhajajo zdaj
tako ceno, in deZelni odbor jih brani. Odkrili so
pa nekateri svetovalei v zadnji seji celovikega ob-
¢inskega zbora tudi Se drug razlog, ki ga vemo Ze
davno: skrb za korosko nemstvo! Ze pred par leti
je tarnal peki obéinski svetovalee, naduditelj Klein-
berger, da se je bati za nem8ki znadaj celov8kih
Sol, ker je toliko slovenskih otrok! Seveda, &e po-
gledad, koliko so nadteli Slovencev pri ljudskem
Stetju, se ti ta skrb zdi dudna; jedva par sto so
nas nasteli, torej komaj pesdica nas je, otrok pa
imamo straSno veliko! Tu se ba8 kaZe sleparija
pri ljudskem &tetju. Zakaj pa so ravno nekateri
nem§&ki uéitelji taki nasprotniki lastnim Solam
okoliskim, saj se morajo ba§ oni najbolj ukvarjati
z otroci iz vasi. To je povedal v zadnji seji me-
goanski uditelj, pristni Nemee po imenu Sluga.
Posvetovali so se, kaj je bolje: ali se priklopijo so-
sedne vasi mestn ali pa naj se izSolajo iz mestne
Solske ob&ine? Prav jasnega odgovora sam ni mogel
dati, a pravi: ,V te] zadevi je uvaZevati tudi né-
rodno stalifée in v tem ozirn ne kaZe izSolati
Smartina.“ Zakaj ne? Zato ne, ker bi moral po-
tem dobiti Smiartin — dvojézidno Sold. Dokler pa
te nimajo, morajo hoditi ondotni otroci v nemske
celovike Sole — in se tu ponemd&ujejo. To je hil
glavni razlog za vdolanje okolice v Celovec: te iz-
virno ¢isto slovenske vasi se morajo po-
nemdéiti 8 pomocéjo celovikih Sol in za
ta blagi namen celoviko mesto rado Zrtvuje tisotake
— saj jih ima dovolj, ka-li? Drug svetovalec,
dr. Zopfl, je pa bil tako hudoben, da je naslikal
Slugi 8e hujSega hudirja na steno &isto nemgke
shorovalnice, e, le priklopite ali utelesite okolico
mestu, pa bode imelo mesto toliko slovenskih sta-
novalcev, da se je potem bati dvojeziénih (slovensko-
nemskih) Sol. ,,Na Koroskem je slovenscina deielni
jezik; ako celovdki Slovenci potem zahtevajo dvo-
jeziéno Solo, bi jo tudi morali dobiti. Dunajskim
Cehom se je Jahko odrekla EeSka %ola, pa samo
zato, ker na Dunaju in NiZjeavstrijskem ¢eSc¢ina ni
deZelni jezik.“ Tako je modroval pristni Nemee,
to dokazuje, da je pristni Nemeec Se vedno pravid-
nejsi nego Cistokrvni nemski otroci slovenskih sta-
risev. Za zdaj je mestni zbor sklenil, da se naj
okolica izfola iz mestne Solske obéine. Seveda, se
nadjajo, da je prodrlo doslej toliko nemSkega duha
v te slovenske vasi, da ni nevarnosti ved — zdaj
jim smemo dati — breo!

Katoliski shod na Dunaju.

Dné 9. februarja vrdili so se na Dunaju pri
komisarju katoliSkih shodov, grofu Sylva Tarouka,
dogovori o sploSnem avstrijskem katolifkem shodu.
Slovenci so bili zastopani po dr. Susterficu, dr.
Gregor¢iéu, drZ. poslancu dekanu Zickarju, in msgr.
Podgorcu. Udelezili so se shoda tudi Cehi,
Hrvati in Ttalijani. Na dogovoru se je povdarjalo:
Ze devet let ni bilo nobenega katolifkega shoda
za vso Avstrijo, in vse katolike stranke dutijo
slabe posledice te nemarnosti. Katoliani raznih
parodnosti in raznih strank so se v ti dobi pre-
dale® razdruzili, nasprotniki katoliske misli pa Se
nikoli niso imeli tolike mo&i, kakor zdaj. Razdru-
Zenje bi ne bilo toliko, ko bi katoliani bili imeli
redne katolifke shode. Skrajni &as je, da se kaj
stori. Nasprotno gibanje se ne sme prezreti in
Gas je, da se mu pride nasproti z vso silo. Zdaj
ge ni zamujeno, kajti ljudstvo Se &uti katolisko in
ta dut je Se zelo mocdan, a ljudstvo tudi Guti, da
se njegovo sveto preprianje tam ne brani, kjer bi
ge moralo braniti; drZavni organi (uradniki) stojé
v prvih vrstah nasprotnikov.

Splodnih katoli§kih shodov neobhodno potre-
bujemo. TeZav je veliko in tem veé, ker tako
doigo Ze ni bilo shoda. Moraliéne podlage drZave
se rudijo: Vera, spostovanje do vladarja, ljubezen
do domovine, pravicoljubje — vse propada in na§
poloZaj je Ze obZalovanja vreden. Zato se mora
konéno kaj izdatnega zgoditi. Bolj nemarni, kot
80 katoli¢ani, tem predrznejsi bodo nasprotniki, ki
dobro vidijo, da v Avstriji ni veé nobene
enerZije, in vsakateri sovraznik vere in Avstrije
sme Ze delati in govoriti, kar koli ho¢e. Tembolj
je pozdravljati splodni katolidki shod, ker je upati,
da se ga najved)i ndrodi udeleZujejo. Nérodnega
spora bi v katoliskih strankah ne smelo buti,
nekdaj ga ni bilo, ker je pravica kljué, ki nam to
zagonetko tako lahko redi; in &e ne pridemo do
zdruZenja na katoliski podlagi, &e bodo vedno
droga vprasanja v prvi vrsti in v drugi Se le to,
kar ndrode zdruZuje, potem mora Avstrija propasti.
Upati je, da se bodo shoda tudi Slovenci v éastnem
§tevilu udeleZevali. Ne skrivajmo se, naj svet
izve, da je na§ ndrod sicer mal, ali delaven in
gibden.

Koroske novice.

Solske vesti. A. Marini¢, dosedanji uditelj v
St. Juriju na Strmeu, je imenovan Folskim vodjem
za St. Janz v Rozni dolini. Marija Miiller, ugi-
teljica v Mozici, je dobila dopust do sredi marca.
— Pouk kri¢anskega nauka v Krejancah (Galicija)
je prevzel Zupnijski urad v Mohliéah. — V Pon-
tablju je umrl naduéitelj Fr. Krasnik. — Koncem
tega Ineseca stopljo iz sluzbe: uditeljica Lavra
Kettner v Blatogradu, uéitelj Alban MuZik v Vol-
kendoifu (gre na Stajarsko) in V. Riedl v Hodigah
(1zstopi iz sluZbe). — Razpisane so sluzbe nadnéi-
telja v Melvicah (zahteva se znanje slovenSéine),
ucitelja v Canjéah, Solskega vodje na Visoki Bi-
strici, uditelja na tirirazrednici v Kapli na Dravi.
(Cudno da se znanje sloven$éine ne zahteva!)

Za nirodno Solo v St. Jakobu v RoZu so
darovali: Brezan Nandej v St. Jakobu 10 kron,
Dobrotuica iz St. Jakoba 40, Feréej Jan. v St. Petru
10, Cuden Barba na Reki 20, Mladina v Srejah
8:70, Mladina v St. Jakobu 25, JaneZié M. v Lesah
20; A. Kumer, Zupnik v pokoju, Skofja Loka, 2;
Fr. Miklave v Boén, Stajarsko, 2:20,; Matija Savs,
duhovnik v Ameriki, 50; Zablatnik Jan., Zupnik v
St. Ilju, 100; Posojilnica v St. Lenartu pri 7 stu-
dengih 50; RoSkar Ferds mesar v St. Jelabu, 2;
Mladina v St. Petru 3070; Rabié¢ Jan., mlinar v
Ledah, 20; Jelenik Ant., mizar v St. Jakobu, 50;
Mladina v St. JanZu 25°40; Ivan Serajnik, provizor
v Kropivoi, 50 kron. Skupaj 506 kron, prej 4494
kron. Vsega skupaj 5000 kron. NajprisrénejSa hvala
vsem darovalcem prvih 5000 kron! Najiskrenejsa
prosnja Se za drugih 5000,

Matej Rasun, Zupnik v St. Jakobu v RoZu.

St, Jakob v RoZu. Delo v predoru zopet
bolje napreduje, ker se je posretilo z novo, veliko
sesalko vodo sproti odvajati. Kljub temun pa luka-
matija §e ne bo zaZviigal pred 1. 1906. Na zimo
je odslo mnogo delaveev, ki nimajo druZin. Pred
kratkim ste pogoreli dve vedji baraki, ena je bila
Laznikova. Zanimivo je bilo, da so se pri gasenju
sprli; je pa¢ fletno tam v barabarskem mestu. Za
teater mora nekaj biti, ker je tamoSnje dile-
tantsko gledalisée zaspalo, ali za vedno, ne vemo.
Menda ni dosti vleklo, ker so igrali nemski. So-
delovali so in $e kot najboljSe moéi Slovenci. Ej,
mene bi bilo pa le do dna dufe sram, dati se iz-
rabljati za kaj takega. Tak teater se mi zdi nam-
reé prav ciganski. Tudi plese prirejajo. Na pustni
bal bo Sel baje tudi g. Krebitz. Svetujemo mu,
da si natakne posebno modne ,kokolore¥, da se
mu ne razbijejo, & bo imel pri plesu smolo. —
Kaj pa utrakvistiécna Sola? To vam je komedija!
Otroci znajo Ze nemdki, ker so pozabili stari, lepi
pozdrav ,Hvaljen bodi Jezus Kristus“, namesto
katerega rabijo pozdrav ,guten tog.* Ce je ravno
jutro ali poldne ali mrak, to jim je seveda vse eno,
pri njih je pad zmiraj ,guten tog.“ Znajo pa, saj
jih uéi g. Krebitz, in ta pa zna, ta. Sicer pa brez
zamere !

RadiSe. Umrla je dne 14. svetana t. 1. Ka-
tarina Hribernik p. d. ,stara Rumpelnica®. Bolehala
je Ze dalje ¢asa; pred tremi tedoi je navezala ne-
koliko perila skupaj, katero je nesla kakih 10 minut
dale¢ k ,Stamcu*, da bi ga ji oprali. Gotovo ni
mislila, ko je zapustila svojo sobo, da nikoli ne bo
ved hodila po njej. Na potu k ,Stameu* se je
tako zmugila, da ni ved mogla nazaj ter je tam
obleZala. Tamkaj so ji tudi prav poZrtvovalno
stregli skoz tri tedne, do¢im bi bila doma skoro
Gisto zapuScena. Do zadnjega trenutka je bila pri
pameti: pogovarjala se je s sosedi, ki so jo obiskali,
o tem in onem, nakar je mirno zaspala. Rajna je
imela izvrsten spomin ter je znala jako veliko
lepih nérodnih pesmi, le 7al, da jih nibée ni bil
zapisal. Njeno najvedje veselje je bilo, &e je mogla

posluSati branje lepih slovenskih knjig. Knjig
druzbe sv. Mohorja se je vedno veselila. ,Da bi
jih le hitro kdo bral, da bi spet mogla poslugati“
Je djala véasih. Kako se je veselila, ko je izvedela,
da 'bo novo ustanovljeno izobrazevalno drudtvo
skrbelo za razSirjanje dobrih knjig med ljudstvom.
Takoj je pristopila kot podporna élanica in kake
pol ure pred smrtjo je Se enkrat prosila, naj se iz
njene majhne zapuséine nekaj daruje tudi izobra-
Zevalnemu drustvu. TzobraZevalno drustvo bo raj-
nico ohranilo gotovo v hvaleZnem spomiaou kot prvo
vedjo dobrotnico. Na kmetih je med starimi ljudmi,
kateri Se brati ne znajo, teiko najti koga, ki bi se
za slovensko drustveno gibanje tako zanimal, kakor
se je rajua Rumpeloica. Da je bila rajna tudi
povsod spostovana, prical je mjen pogreb, katerega
se je udeleZila velika mnoZica ljudstva iz bliZnje
in daljne okolice. N.p. v m.!

RoZek., Umrl je po kratki bolezni, hila se
mu je namred stara njegova holezen, skrnina, vlegla
na srce, dolgoletni narocénik ,Mira“, Anton Fugger
na Revnah. Hodil je Se, Getudi tezavno, okoli in je
12. t. m. ob 3. uri popoldne, ko je bil ravno po-
kadil slastno pipico tobaka, zgradil se mrtev na
tla. Dosegel je starost 65 let. Za slovensko javno
Zivljenje se je stari moZ & od gimnazije sem, ka-
tero je v mladih letih pohajal, jako zanimal in
vsak napredek Slovencev v bliZnjih obéinah je
njega, ki radi bolehavosti Ze leta in leta ni prigel
od domade hife, iz srea zveselil.

Jerberg pri St. Ilju. Dve zlati poroki
bi se lahko obhajali v na& mali vasi. Stara Kol-
manova in Nemdeva so Zs Gez petdeset let v za-

konu. Bog daj obema paroma irne in sreéne
zadnje dni!
Vrba. (,Los von Rom“ in slovenski

otroci) Nemski nacijonalei in na% nemdurji —
to vam je fakinaza. Da bi prihrul sem od mo-
godnega Triglava besen vihar ter bi popihal vse te
pritepence, nepoklicane tujce, puhle osabneZe prog,
dale¢ pro¢ v kako tevtonsko gorovje. Najlepsi kos
nafe zemlje so nam vgrabili! Meso in masgobo
pohrustajo v svoje nenasitljive Zelodce; domadin,
pravi gospod svoje zewmlje, pa naj lezi opljuvan in
laden pred durmi! In sedaj nam hodejo pohrustati
Se naSe otroke. Ni dovolj, da jih nam morijo po
golah, to gre prepocasi; en velik ,fros“ hoéejo na-
praviti: ,tajé pohrusten® vse naenkrat. vse otroke
v Vrbi in okolici, v obéinah Gozdanje, Lipa, Loga-

vas. Prav kakor Herod 2z betlebemskimi ofroei!
Obhajati hocejo stelstnice pesnika + Friderika Schil-
lerja. ~Nemski ,8ulferaju® in ,sidmark* bodela v

ta pamen priredila veliko hajlapje po Vrhi in oko-
lici. In sklenili so, pripeljati Solarje iz vseh so-
sednih Sol k temu hajlanjn. Prokleta dlaka! Starsi
na noge! Naceloik nemskega ,Sulferajna“ v Vrbi
je odpadel od svete vere. Potegnil jo je z lutri.
On kolne svetega Odeta v Rimu, zasmehuje svete
zakramente na%e, in — strah — blati nam naSo
mater — Marijo! Temu, takemu — nikdar nasih
otrok v roke!! Katoliski starsi pazite! In ,sid-
mark“ smrdliiva? Ta tudi vabi vade otroke k sebi.
Kdo pa je ta? Prinesel je tega nebodigatreba na
nasa tla — luter, protestant; on jo razSirja in za-
govarja! Takemu pikdar ne zaupajte svojih otrok,
vi katoliSki star§i! In drugi, kateri z glasnim
krikom bobnajo za to slavnest (?), kdo so ti? Nem-
éurji vsi vkup: uradniki, ki na Slovence pljujejo;
ucitelji, ki so Slovencev najgrsi sovraZniki, in Se
druge sleve! Ce bi pa katoli§ki starSi in nadi du-
hovni sklenili enkrat skupno boZjo pot vseh Solarjev
— strah boZji! Svet bi se podiral, Koroska bi sla
v cote, nemdurji bi znoreli! ... Pridakujemo, da
se bodo storili primerni koraki, da se bo ta nem-
¢urska komedija prepovedala.

Gozdanje. (Od dela) je poklicala smrt prid-
nega gospodarja Antona Virtica. S petimi gol-
dinarji je zadel gospodariti. Vsled varénosti in prid-
nosti si je priboril lepo domacijo. Naj pociva v
miru, njegovo Zivljenje pa bodi vzgled mladini.

Porotil se je dné 22. t. m. gosp. Boleslay
Podbregar, asistent c. kr. drzavnih Zeleznic v Be-
ljaku, z gospodiéno Pavlo Rus-ovo v St. Vidu pri
Lukoviei na Kranjskem. Vrlemu paru mnogo srece !

TrbiZ. Vojak, o katerem smo zadnjié porocali,
da se je v Naborjetu ustrelil ter bil v tukajsnjo
bolnisnico pripeljan, se je pisal Viktor Pipan. Dné
15. febr. je spravljen z Bogom umrl ter bil cer-
kveno pokopan.

Kanalska dolina. Zabnidani bodo dné 26.
februarja v gostilni pri Puherju prav lepo veselico
priredili, pri kateri bodo nastopili tamburasi iz
Broce, in brnska dekleta bodo uprizorile igro ,Za-
kleta soba“, Na to veselico prav vljudno vabimo
vse Slovence in Slovenke iz kanalske doline. Ne bo
jim Zal, ako vse skupaj popustijo ter pridejo tisti

popoldan v Zabnice poslusat in gledat. Torej na
svidenje!
Zabnice. Nafa ,Hranilnica in posojilnica,

registrovana zadruga z neomejeno zavezo,“ je imela
zadnjo nedeljo, doe 12. t. m., redoi obéni zbor, po-
trditey letnih rac¢unov in volitev novih odbornikov
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v natelstvo in radunskih pregledovaleev. Radunski
zakljuéek za drugo upravno leto 1904 je slededi:
pristopilo je 6 novih zadruznikov s 6 delezi, vseh
skupaj 34 zadruZnikov. Novih hraniluib knjiZie se
je izdalo 37, uniéilo pa 5, obstoji jih vsch skupaj
72 v vrednosti 45.513 K 43 vin. Posodilo se je
v lanskem letn 9 zadruznikom, 4 zadruZniki so
posojila vrnili. vseh dolZnikov je 20, ki dolgujejo
skupaj 11.270 K. Cistega dobicka je bilo za leto
1904 199 K 1 vin. in od leta 1903 184 K 75 vin.,
vsega skupaj 383 K 76 vin., katera svota se po-
rabi za rezervni fond. Hranilne vloge se spreje-
majo od vsakega ter se obrestujejo po 4°. Po-
sojila dobivajo le clani, ter se zahteva H?,.
Vseh prejemkov je bilo 41510 K 24 vin,
vseh izdatkov pa . 41447 . 69
skupnega denarnega prometa 82957 K 93 vin.
— Iz teh vrstic je razvidoo, da nasa dve leti stara
Jhranilnica in posojilnica® jako dobro stoji. Se
bolj bi =e lahko razvijala, ko ne hi imela nasprot-
nikov. Imeli bi lahko veé dolZnikov in zadruZnikov
kakor jih imamo, da ne hodijo raj$i v tuje ,Sparkase
po denar, recimo na Trbiz k Nemecem. Poznamo
Jih, ki pravijo, kaj bog hodil k ,ta érnim farjem® po
denar, rajsi ti ga jaz dam ali pa pojdi na Trbiz.
Ali nima nafa domada posojilnica denarja? Go-
tovo ga ima za vsakega, ki iS¢e pomoéi. Potem
si pa dolZnik prihrani pot na TrbiZ in razne stroske.
Tudi drongod ga ne dakajo z denarji pripravljeni
na hidnem pragu, povsod mora imeti priée in po-
roke itd. Zakaj bi domaéini ne prihajali k svoji
domaéi ,firmi“, saj se posodi vsakemu. naj si bo
¢rn ali bel ali celo kosmat, samo da je dober
plaénik. To se zahteva. Neumno je, kdor naspro-
tuje svoji domaéi firmi, ker korist bo ls enkrat za
domadine, ¢ bo imela hranilnica in posojilnica
mnogo prometa in dobidka. Imamo v obéini reveZe,
revno Solsko mladino in tudi ,fajerber“, ki bodo,
¢e bo mnogo dobicka, dobili lahko podpore. A
to le tedaj, ¢e bo imela hranilnica in posojilnica
mnogo prometa. Delajmo skupno za blagor obdine
in domads hraniloice in posojilnice. Naj bi zanapre]
ne poslufali tistih hujskacev, ki se le drugim imajo
zahvaliti, da so prisli do denarja, katerega so od
»ta ¢rnih* skup nabrali. Kje —? to pac sami
dobro vedo. DrZimo se gesla: ,Svoji k svojim!“
Zabnice., Na oklicih so: Gospod Rudolf
Ehrlich, sin tukaj&njega veleposestnika in poStarja,
in Katarina Martine iz Ovéje vasi. Potem nek
delavee rodom Lah, doma iz Tarcente pri Vidmu
in nevesta Alojzija Wedenik, vdova v Zabnicah. —
Tudi pasji koninmac imamo v Zabnicah, nekaj
Jako pametnega. Posebno je to dobro za tiste
drne mrhe, ki so ves as leZale na cesti. Véasi so
bile prav siine proti tujcem in tudi domacinom ;
posebno na veder si mislil, da so .ta érni* iz
pekla prisli po ,ta bele“. No, sedaj jih saj pozreti
ne morejo, ker imajo nagobénike. Prav jim bodi!
Javna zahvala. Ne morem si kaj, da ne hi
se javno zahvalil gospodu Josefu Krassniggu,
posestniku v Svetnivasi, za njegovo res hvalevredno
usluZnost, kajti urednistvo ,Mira* mi je izrodilo
njegovo pofiljatev. Bila je namred to Skatljica, v
kateri so bile prej cigarete ,%port“. Zraven je bila
vizitnica g. Krassnigga s sledecimi besedami: ,,Pri-
loZeno posiljam ,inStrument“ za pisca jaynega vpra-
Sanja name v zadnji Stevilki ,Mira*, da bo loZje
preiskal zgodbo ucitelja Wiegele-ja. Drugih po-
moékoy mun Zal ne morem podati. Heil!* In pri-
loZen je bil — pragic¢ji rilee. — Torej hvala
lepa, g. Krassnigg. prav prisréna hvala za Va§ trud.
Ali to bi mi Se mogli pojasniti, kateremu prascu
ste odrezali ta rilec? Pa vendar ne kakemu v
¢loveski podobi? Morda kakemu neméurju, kajti
zelo je podoben takim? Ali pa morda . . . . . ?
Pa ni¢ zato; hvala Vam Se enkrat za inStrument®.
Dopisnik iz Sveine vasi.
Svetnavas. Nacelnik Solskega sveta mora
vendar prijetno in ,fletno“ biti, ker se Ko&idev
Pepéek tako brani odstopiti. Obéginske volitve so
7e dolgo pro&, tudi novi Zupan je Ze izvoljen, in
sicer g. Malle p. d. Mlinar v Podsinjivasi, pri Soli
pa hocejo Se odborniki iz nemdéurske dobe Susma-
riti ter se izgovarjajo, da pjih éas Se ni potekel.
Oprostite g. Krassniggg (ali kako se Ze piSete) ali
vi niste te casti ze enkrat odlozili? Toda kdo bo
dandanes Se Pepcka poslufal? Slovenski obéinski
odborniki naj se hitro sklidejo ter naj izvolijo v
Solski svét za Kaplo dva moZa, ki se ne sramu-
Jeta biti Slovenca in katolitana, ter nista brez
otrok, kakor dosedanja.

Svetnavas. Neki kmet je dal v petek, 10.
t. m., gnoj voziti na njivo, na kateri ga je Ze imel
nekaj navoZenega. Njegov sin je izpustil doma-
tega pridnega psa z verige, Ge§, da se malo spre-
hodi, ko bode on gnoj vozil, in Cujte, kaj se je
prigodilo. Ko prideta na njivo, nekoliko korakov
od gnoja, je pes dobil vranino glavo, katera je bila
zastrupljena s strihninom. Pes se je takoj zgrudil
na tla in je v strainih mukah &ez nekoliko ¢asa
poginil. Zdaj pa vprasam, ali je to dovoljeno, da

se sme najhujfl strup kar tako meni nié tebi ni®
razmetavati? Nastavljen je il za lisico in tako
blizu big, komaj dva streljaja od vasi in en streljaj
od deZelne ceste! Kako lahko bi se §& vedja ne-
sre¢a pripetila. Res &udno, da se ti gospodje vse
upajo na Skodo kmetom. Lisica je kmetom prav-
zaprav veliko bolj koristna kot pa gkodljiva. Vsaj
jaz 8¢ nikdar nisem slifal, da bi lisica objedala
zelenjad, klasje ali drevesca; kvedjemu kako kuro
ti ukrade, ali tiste pa zapri, pa ti jih ne bo. Ko-
ristna pa je na polju, ker preganja divjadino in
druge poljske Skodljivee. Kmetu je paé ljubSa,
nego vsa divjadina, katera mu dela po polju in v
sadovnjakih veliko Skodo. Da bi pa morda moral
biti kmet e v strahu pred strihninom in drugimi
takimi strupi, pa vendar ne dovoljuje lovski zakon.
Pozor torej kmetje, da z lisicami vred tudi vas
ne zastrupe!

Kapla ob Dravi, Sprejeli smo sledede: Za-
radi dopisov v letosnjih &tevilkah ,Mira“ iz tega
okraja dolZijo ljudje mene, da sem jih jaz pisal, in
s tem se je zafelo neko sovrastvo do mene. Ker
je pa meni na tem leZede, da Zivim s svojimi fu-
rani v prijaznosti in ne v sovradtvu, blagovolite v
prihodnji Stevilki  Mira“ potrditi, da jaz nisem
pisal nobenega &lanka in da tudi nisem z nebenim
clankom v kaki zvezi.  Jamez Ogriz, Zupnik.

Izjavljamo, da gosp. Zupnik Janez Ogriz ni v
nikaki zvesi z dopisi iz Kaple. Sveinevasi in okolice.

Urednistvo , Mira®.

Kapla v RoZu, V predzadnji Stevilki ,Mira®
smo brah, da je Solski nadzornik Palla neko slo-
vensko uéiteljico poslal tja na nemsko. Prav ve-
selilo bi nas vse, ako bi jo v naSo Solo dobili, kjer
imamo zdaj tri razrede in samo dva uditelja, tako
da se nadi otroci S malo manj udijo nego prej,
ko smo imeli samo dva uéitelja. G. Palla v imenu
ve¢ nego sto slovenskih stargev vas prav vljudno
prosimo, posljite nam uditeljico, ki bo nafe deklice
tudi roéna dela utila. PokaZite torej, gosp. Palla,
svojo nepristranost in skrb za vzgojo slovenskih
otrok.

Kapla v RoZu, Cudno, da, lahko redemo
kitajsko Solo imamo zdaj pri nas. Tri razrede
imamo in samo dva utitelja, od katerih eden le
za silo slovenséino lomi, a sicer jako rad po Slo-
vencih udriha, drugi pa sploh samo nemgko govori,
in sicer dopoldne v drugem, popoldne pa v tretjem
razredu. Da, drznil se je, otrokom celo prepove-
dati zunaj Sole slovensko govoriti. Prvi uditel],
ki je obenem golski vodja, se prizadeva Ze Sest-
letnim otrokom nemgki ,O¢enas* v glavo utepati
(morda misli, da Bog samo nemsko razume), drugi
pa najbri Se tega ne zpa, obadva sta pa v tem
edina, da slovenske otroke samo z nem&kimi pesmimi
mucita. G. Palla! Ali je to utrakvisti¢na, t.j. dvo-
Jezicna Scola? Po vasi glavi morda! Po nagih
mislih je to kruta mudilnica. — Slovenski starsi,
ki poiljate svoje otroke v to Solo, ali bote te ne-
znosne razmere Se dalje dasa gledali? Ali mislite,
da se bodo nasi otroci v takih %olah kaj naugili?
Nicesar, ne slovensko in ne nemsko. in ako bi tudi
20 ali ved let ¥olo obiskovali. Dokler ne bomo
uditeljev prisilili, da bodo z nafimi otroci v Soli
slovensko govorili ter jih na podlagi materinega
jezika nemsko poucevali, tako dolgo bomo dobivali
iz teh ol samo tepce, ki ne znajo ne slovensko
in ne nem&ko pisati in brati in Se manj pa kaj
razumeti. Prod s tako Solo! Pro& s takimi uci-
telli! Zahtevajte, & ste S pametni, tedaj,
kedar se nasi otroci za Solo vpisujejo, da se mo-
rajo v Soli tudi slovensko pisati in brati uditi,
kakor smo se tudi mi pri rajnem gosp. uditelju
Katnik-u. Zahtevajmo, da bo prvi razred po-
polnoma slovenski, da se otroku nekoliko
besede ufrdijo in se vsaj malo brati in pisati
nauéi. Ce se Z%Ze v prvem razredu z nem3dino
pri¢ne, potem sicer vjame nekatere spaene nemske
besede, toda ne ve, ali bi jih naj djal v desni
ali levi Zep (harZat). V drugem in tretjem
razredu naj bi se poudevalo slovensko-
nem&ko. Poje in moli pa naj se vedno v nagem
Jjeziku. kakor je bilo prej zmirom v navadi. Od
kod pride, da dandanes mladina ne zna ve& tako
peti, kakor njih odetje in matere? Da, tudi temu
80 vzrok sedanje neprimerne fole,

Bil¢ovs. (Raznoterosti) Porodali ste
Ze, da se je 29. m. m. ponesredil pri pono&evanju
neki fant, ki je bil prej najbrZ preved v ,glazek®
pogledal. Ze prej — 3. prosinca — pa je zmrznila
v Kovicah neka uzitkarica, ko se je iz sosedne
vasi od mrlida domu vra¢ala. Pravijo da je rada
pila ,heru®, in to je bil gotovo varok, da je Ze
prav blizu doma omagald in na snegu v mrzli nodi
za vedno zaspala. NaSli so jo Se-le tretji dan,
ker so mislili, da je $la k sorodnikom. — Da,
Zganje tirja vedno dovolj Zrtev in ljudje se Se
vedno ne spametujejo! — 16. svedana je zacelo goreti
v dimniku tukajgnje Sole. Iskre uZigale so Ze tudi
streho. Solsko dekle, ki je prisla iz Hole, zasliZala
je na strehi neko prasketanje, kar je hitro povedala
gg. uditeljema, ki sta za prvi hip zabranjevala raz-

Sirjenje ognja, dokler niso prihiteli §e drugi ljudje
in ogenj pogasili. Le nekaj minut prepozno — in
gola bi bila 8la! — V 6. &t ,Mirovi“ je stalo, da
bode 4. majnika v ,Ludmanjah“ birma. Tukajsnji
in tudi drugi ljudje ne vedo. katera Zupnija je to.
Glasiti bi se moralo: v Biléovsu. To je prava
izvirna slovenska beseda za nemski: Ludmannsdorf.
Kako je nemgka birokracija naredila iz Bilfovsa
— Ludmannsdorf — védi kdor more!

Apate. (Zopet lep kos slovenske
zemlje v tujih rokah.) Veéina soposesinikov
apadke planine na Malem Obirju je prodala svoje
dele baronu Helldorffu; ako bi se ta svet (nad
300 johov) prej prodal, ko Se lovarina ni toliko
nesla, da bi se davek plagal, bi se temu ne éudili
toliko, a zdaj, ko lovarine 8e ostaja, tega ne bi
bilo treba tako hitro prodati. Cudno se nam
zdi, da gre stvar nekako preveé gladko; po naSem
mpenju mora pad vsak vedeti, kaj proda in kje
ima svoj del, ki ga proda. Preziral se je pri tem
barantanju popolnoma § 833 drZavljanskega zako-
nika, ki pravi: posest in oskrbovanje skupne stvari
pripada vsem zadruZnikom skupaj. Ker pa se
vsi ne strinjajo s prodajo planine radi skupne pra-
vice do pase, smo radovedni, bode li e. kr. okr.
sodisée dovolilo, da se prezr§i navedeni paragrafstvar
meni nié tebi ni@ jzvrdi tudi v zemljigki kojigi, —
Mi mislimo, da paé to ne gre, da bi se skupna
pravica prodala, ne da bi temu vsi privolili. Skodo
trpijo tisti, ki se pe¢ajo z Zivinorejo, in upamo, da
bode kmetom c. k. oblast njibove pravice yarovala,
— praviee, ki temeljijo na postavui podlagi.

Globasnica. NaSe obéinske volitve so zdaj
potrjene. Pocasi sicer, toda ,drobno® meljejo mlini
avstrijske pravice. — Upamo, da dobimo zopet
g. Jekl-na p. d. Zagov iz Podjune za Zupana, ki
ge je kot vnet rodoljub pnam vsem priljubil. Vsaka
obéina naj bi imela takega Zupana in Korogka
nikdar ne bo zgubljena. — G, Gustl! Zdaj se pa
res lahko malo po stegnih potegnete. Ali ni Skoda
za klobase, sodéke, rekurze itd. — Ne moremo si
kaj, da bi cenjenim ¢itateljem ne povedali, kako
»lepo® znajo nadi dobroznani nemdcurji pisati. Bivsi
Zupnik v Stebnu, g. Saubah, je v nedeljo pred vo-
litvijo nas slovenske Stebnjane walo opozoiil, ,da
moramo voliti slovensko in kr&¢ansko ter ne smemo
pripustiti, da bi naSe ljudske Sole postale brez-
verne*. To je dalo naSim nesramnim neméurjein
v Globasnici povod, da so spisali pismo. katerega
pa niso se upali poslati po posti g. Zupniku, temves
obesili so ga na ograjo pri Zupniéu. Pisaya }»
lepa, nemséina je sicer popadena, a vendar kaZe,
da je dotiéni, ki je to nesramnost spisal, nemskega
jezika dobro zmozen. Pismo se glasi: ,Ball bet
noch amol ben du noch amol so a predik von der
Boll moehst werden bir dir scheinheiliger von der
koncel obe schmeisen die Stefaner sind keine
gristen aber nur sweine Pist a P.% (Volitev
bo Se enkrat, &e hos ti Se tako pridigo naredil o
volitvi, bomo tebe svetohlinea s priZnice vrgli.
Stebnjani niso kristjani, ampak svinje.) Kdo je to
nesramnost spisal, si vsak lahko misli? Pred vo-
litvami se je Ze govorilo: ,Ce zdaj ne zmagamo,
potem nikoli.“ In to prerokovanje se je izpolnilo.
Kajti takih ljudi, ki s tako podlimi sredstvi delajo,
res noben pameten in podten ¢élovek ne more vo-
liti in jih tudi ne bo volil

Globasniea. Novoizvoljeni Zupan je baje Sim.
Gregorié p. d. Homer v Malivasi, ki je tudi vrl
ndrodnjak. Bog ga Zivi!

Iz zgornje podjunske doline. Ni e dolgo
temn, kar se je obhajalo v neki Zupniji zgornje
podjunske doline neko zimsko cerkvovanje, ki je
zdruZeno z posebnimi Segami, kar seveda vselej
privabi mnogo ljudstva. Tudi jaz sem se podal
tisto nedeljo tja in kaj sem moral opazovati? Sicer
mi je Ze davno znano, da slovi ovi kraj radi skrajoe
svoje ndrodne nezavednosti; a da se celo pobiralee
wofra® v cerkvi na trdo slovenskih tleh posluZuje
preblazene nemséine, si pa vendar nisem mislil.
Pa¢ tuzna nam majka! Skoro gvojim lastnim
uSesom nisem hotel verjeti, ko zasliSim mesto le-
pega: ,Bog plati!“:  Donke zér,“ ki so ga morali
slisati od prvega do zadnjega darovalca. Ko se
nato nekoliko pomudim na bliZnjem pokopalis&u,
sem opazil, da $e celo rajnih ne pustijo v miru z
blazeno nemséino. Mogoéno se blestijo na na-
grobnih spomenikih: ,Hier ruhet . ..“ itd. Hodeé
po vasi sem naSel same ,Gasthaus-e“, _Kri-
merei-je“, ,Tischlerei-je,“ in — nobene gostilne.
Za silo sem si potolazil Ze nemirni Zelodec ter jo
popibal domov, veselet se, da je moja domovina
vendar Ze mnogo bolj zaveden kraj. Pa Se konec
vasi sem doZivel nekaj prav smefnega! Mal fantek
Je stal na pragu hi%e ter klical in ,komandiral*
celo kuZeka po — nemski. G. urednik, ko doZivim
zopet par takih sluc¢ajev, ne bom zamudil jih vam
sporogiti. Slovenski Joéek.

Skoeijan. Najbolj prebrisani Saljivec ne ,po-
grunta® tako ,kunstne®, kakorSna se véasih pri-
peti kakemu ,pavlikovemu® sinéku, posebno é&e si
je z Zganjem preve¢ ,dufo privezal®. Sludaj te
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vrste se je pripetil minoli teden pri nas, ki je se-
veda dal gostobesedneZem dovolj gradiva, najmanj
za 14 dni. Bilo je tako-le: Nekje tam spodaj je
bil konjski semenj, na katerem je kupil neki kupee
kenja. Ko ga Zene po ledeni poti domu, je hotela
nesre¢a, da konju spodrsne, ter si zlomi nogo.
Brzojavilo se je v Celovec konjskemu mesarju, ki
je prifel in kupil ponesrefenega konja, katerega
bi mu paj pripeljal neki hlapec iz Pliberka v Ce-
lovee. ,Vestni* hlapec, neves¢ potu, je pa bri-
kone spotoma malo prevec pokukal v ,frakele* in
tako je pripeljal Sele okoli enajste ure pono&i &voj
tovor na vrh klasca nad Skocijanom. Tam pa je,
mesto po cesti naprej, zavozil po stranski poti na
farovéko njivo, kraj katere se nagne svet precej
moéno. Naravno je bilo, da se je voz z ,mrho*
vred prekuenil in po nesreéi pokopal pod seboj
voznika, ki je Se samo glavo molil izpod mrtvega
konja in se na noben nadin ni mogel oprostiti ne-
prijetne stiskalnice. Sele ob Sestih zjutraj so ga
Skocijanci slifali vpiti ter so mu prihiteli na
pomod, ga refili in pripeljali vsega trdega v gosto-
Jjubno ,Majarjevo* gostilno. Take sadove prinasa
strastno Zganjepitje, ki je med preprostim ljudstvom
zalibog tako mo&no ukoreninjeno.

Slovenski klub v Velikoveu se je zopet
ozivil. Zato nam je vsak rodoljub dobro doZel ob
sredah zvefer v nasem ,Narodnem domu, kjer se
dobi dobra postrezba in lepo prenoéisée. :

Velikovski rodoljubi priredijo v sredo dné
1. marca t. l. v ,Ndrodnem domu* (pri Auf-
mutu) zvecer ob 6. uri predpustno veselico z zelo
zanimivim sporedom. Ker so ndrodne prireditve
za velikovki okraj velikega pomena, zato vabimo
zavedne Slovence in Slovenke ed blizu in dale¢, da
bi se te veselice udelezili v obilnem stevilu. Vstop-
nina zoafa samo 60 vinarjev. Cisti prebitek se
obrne za naso vrlo ndrodno Solo v St. Rupertu. Po-
sebna vabila se ne bodo posiljala. K obilni ude-
lezbi vabi pripravijalni odbor.

St. Jurij na Vinogradih. Tukajsnji dopisnik
»Bauernzeitunge“ se je v predzadnji Stevilki usmilil
tudi nas. PiSe v dopisu ,Waisenberg“, da bode
novi nad§ Zupan, g. Jelen- KuoSar, paé po volji du-
hovnikoma — v obéini radi tega, ker je narofnik
in citatelj ,Stajerca®, dubovnika sta pa oba Sta-
jerca. Potem pravi, da se je pridni slovenski po-
slanee Grafenauer usmilil Sentjurske ceste, cetudi
Ssntjuréani ne priznavajo, da bi jo bilo treba pre-
loZiti. PiSe tudi, da morda enkrat Grafenauer
predlaga pri Ciril in Metodovi drnzhi, naj se v
St. Juriju ustanovi slovenska Sola. Castita dubov-
g¢ina bi se morda ne protivila, ako nekega dneva
v St. Jurij prideta dve lepi sestri. Tako dopis.
Dopisnik, katerega tukaj po imenu in po lastnostih
vsi dobro poznamo in katerega ljudstvo nikakor ne
spostuje, Ze ve zakaj je pokazal s tem vso svojo
nesramnost in laZnjivost. Da sedanji na§ Zupan
Gita in naroSuje ,Stajerca“, nam je dobro znano.
Sedaj pa mu morda ne bode treba ved pladevati
naro¢nine za njega, saj je znano, da dobiva tudi
nad vaZenber8ki obcinski urad, kakor se azgodi
marsikje, n. pr. na Djek3ah, 10 iztisov ,Stajerca“
na svoj naslov seveda ex offo, kar tako; Se post-
pine ni treba placéati, ker ga podilja uradno veli-
kovika mestna obéina. Jedno je gotove. Ali do-
biva obdéina ,Stajerce na svoj radun in potem
mora biti znesek 20 kron v Zurnalu dohodkov in
strogkov, ali pa se posiljajo ,Stajerci“ ex offo in
potem se godi velika goljufija, kar bo treba pre-
iskati in kaznovati kakor na Djeksah. Potem kvasi
dopisnik, da bi Grafenauer proti volji Sentjuréanov
kar na svojo roko predlagal v deZelnem zboru, da
se jim naj cesta na takozvanih ,rinjah“ preloZi.
To je grda laz. Ze dolgo let je Sentjuréanom
iskrena Zelja, naj se jim imenovapa cesta preloZi.
Zo vetkrat so predlagali pri ob&ini obcinski od-
borniki iz St. Jurija, uprav sedanji Lebar, prej
Murk, potem starejsi Jos. Ilovnik in prosili, da naj
vaZenber8ki obé&inski odbor nam pripomore do
boljSe ceste, ali nista bila uslifana. Lansko leto pred
zasedanjem deZelnega zhora smo poslali Sentjur-
Gani g. poslancu Grafenauerju proinjo na deZelni
zbor, — podpisalo se je do 30 posestnikov, in pro-
sili, naj se zniza pri Kazolniku v Smarjeti spodnji
klanee, zvrhnji na ripjah pa se naj preloZi. De-
Zelni zbor je prodnji ugodil, dovolil je, kakor navadno
prispevati tretjino stroskov, drugo pa naj dado pri-
zadeti interesenti in pa obéina. Nas obcinski odbor
je doe 20. novembra lanskega leta sklenil, da bode
sicer podpiral vso zadevo, vendar pa le naj dve
ostali tretjini placajo interesenti. Obéinski sluga
je nosil okoli vpradalno polo, na katero se naj
podpiSejo posestniki iz St. Jurja, so li zadovoljni
s tem ali ne. Vedina jih je pisalo ,ne“, to pa ne
radi tega, ker za cesto ,ne“ marajo, temved, ker
tezko placujejo ostali dve tretjini, in so imeli prav.
Lani nas je hudo zadela toda in slaba letina.
Nadalje povsod v enakih sludajih prispeva obéina
svojo tretjino. Zakaj pa bi tukaj ne? Saj ima
vaZenherska obdina ravno v St. Jurju najvedje po-
sestnike in davkoplatevalce in cesta ni samo Sent-

juréanom v prid, temveé tudi drugim. Ce je kje
drugod bilo kaj za pladati, Sentjurdanov vpragali
niste, in so tudi radi in Se radi pladajo, ali za se
tudi pomoéi zahtevajo. Sentjurdani so pri vsakih
volitvah stali kakor skale in drZzali kakor Zrebelj
za tiste, ki jim sedaj polena in batine medejo pod
noge. Jeli to hvaleZnost vaSa, da jih ne podpirate,
nasprotno Se jih vladite zaniéljivo po casnikih.
Toda dovolj o tem. Bo Ze priSel dan placila. Kar
kvasi in blede dopisnik o Ciril in Metodovi Soli v
St. Jurju in o lepih Solskih sestrah. se mi ne zdi
vredno in potrebno odgovarjati. Je preneumno.
Nicesar pa bi ne imeli v St Jurju proti tak$ni
Soli, kjer bi se vzgajali na8i otroei v pravem duhu,
in bi se ne blatil in sramotil slovenski in kr-
géanski duh, kakor se Zalibog dogaja. Saj me
razumete g. dopisnik laZnjive ,Bauernzeitunge*.

Grebinj. Dné 29. januarja se_ je vrila pri
nas redka slovesnost. Vé. g. Simen Cemer, dekan
iz Velikovea je namred instaliral ob ogromni ude-
lezbi ljudstva novoimenovanega gospoda Zupnika
Cretko-ta Kramer-ja. Gosp. dekan je po izvrdeni
indtalaciji nasteval in razlagal vzroke, zakaj se gre-
binjski farani imajo veseliti te slovesnosti, katera
je dandanes v nadi Skofiji zmiraj bolj in bolj redka.
Pomanjkanje duhovnikov v nadi gkofiji sploh in
med koroSkimi Slovenci posebej se Se razSirja, Ves
trud, odpomod¢i tej Zalostni prikazni od strani se-
danjega knezoSkofa in njega prednikov je ¢ malo
uspeha prinesel in zato j» foliko Zupnij brez stal-
nega dusnega pastirja. Insfalacijsko pridigo je imel
novoimenovani g. Zupnik sam, v kateri je z ganlji-
vimi besedami prosil svoje Zupljane vsestranske
podpore v svojem novem, jako tezavnem poklicu.
Med mado je pel tukajsnji pevski zbor latinsko
mado. Naravnost veliastno petje je napravilo po-
sebno pri vseh zbranih mogocéen vtis in je Zelo
zasluZeno vsestransko pohbvalo. Kaj takega se na
dezeli pad malokdaj slifi. Castite bralee-pevee bo
zanimalo sledede : Pela se je vokalna ma%a Schopfova
Opus 67, Tantum ergo od Kothe-ja, Veni sancte
od Farsterja. Novemu gosp. Zupniku pa kliGemo:
Mnogaia leta.

Spodnji Dravograd. (Zelezni§ki uradnik
je zbeZal)) Eden od tistih, ki znajo netaktno
puhati tobak na procesije s sv. Resnjim Telesom
in prirejati plese v zakljuéenem adventnem &asu,
ge je doe 16. svedana zbal vendar enkrat Boga.
Sel je érneski Zupnik od tod na spoved. BliZajo-
demu se z Najsvetej§im dravskemu mostu pride
nasproti ZelezniSki uradnik z znakom rumene brade.
Pokrivala svoje &astne glave sneti ni maral. Cuted
ge vendar v zadregi — vSel je in napravil velik
ovink okoli Miklavéeve hife, iskaje zgreSeno pot v
gostilno na ,Posti“ v Dravogradu. Kar se je od
strani teh ,nemskih“ uradnikov veri in cerkvi nas-
protnega 7e zgodilo, ni soditi, da je uradnikov beg
povzrodilo ¢utilo: ,Gospod jaz nisem vreden.”
Drugade bi opozorili merodajne osebe, da progla-
gijo svetnikom Zeleznidarja z rumeno brade. Ali
ga je tezila kosmata vest — ki rada pred Bogom
in postenimi ljudmi bezi? Gotovo je bila provo-
kacija pohujSanja. Merodajne kroge vpraZamo,
kako dolgo nameravajo Se pripudéati v Dravogradu
take razmere?

Koroski dijaki na tujem. Na c. kr. ce-
sarja Franca JoZefa gimnaziji v Kranju je hil sklep
I. te¢aja dné 11. svecana. Dijakov je bilo 353, trije
privatisti in dve privatistinji. Prvi red z odliko je
dobilo 43 dijakov in ena privatistinja, prvi red 239
dijakov, dva privatista in ena privatistinja, drogi
red b4 dijakov in tretji red 16 dijakov in en pri-
vatist. Izmed 11 KoroScev sta dobila dva prvi red
z odliko, 7 jih je dobilo prvi in dva drugi red.

Drustveno gibanje.

RoZek. V dopisu o shodu izobraZevalnega
drustva v RoZekn je pomotoma izostalo, da bo
tudi igra ,Eno uro doktor®. Prosimo torej,
da se to e pristavi.

Vabilo na predpustno veselico v Zab-
nicah v gostilni g. Tom. Pucher-ja v nedeljo dné
26. februarja 1905. Zacetek zvecer ob '/,7. uri, —
Spored: 1. Pozdrav. 2. Govori. 3. Saloigra: Za-
kleta soba; igrajo dekleta iz Brnce. Med posamez-
nimi todkami pojejo domaci pevei in igrajo tam-
burasi iz Broce. Vstopnina: 20 vinarjev,

Hranilnica in posojilniea v Tinjah bo
imela svoj letni obéni zbor dné 12. marca
1905 ob /,4. popoludne pri Builjeju v Vabni vasi
s slededim dnevnim redom: 1. Porodilo delovanja
. 1904 in potrdilo letnega racuna. 2. Razdelitev
Gistega dobidka. 3. Volitev odbora in radunskih
pregledovalecev. 4. Razni nasveti. Ako bi ob do-
lodeni uri ne bilo zastopano zadostno Stevilo udov,
se bode eno uro pozneje sklepalo brez ozira na ude-
lezbo. K obilni udelezbi vabi odbor.

Hranilniea in posojilnica pri Deviei Ma-
riji na Jezeru v Prevaljah, registrovana za-
druga z neomejenim poroStvom, bo imela svoj
letni ob&ni zbor v nedeljo, dné 5. marca ob

3. uri popoldne v hranilniéni pisarni gostilne pri
,Stoklu. Zborovanje se- je preloZilo, ker prvo ni
bilo postavno sklicano. Taisto se vrdi v sledeem
redu. 1. Porodilo o delovanju posojilnice in odo-
britev letnega raduna. 2. Razdelitev c¢istega do-
bi¢ka. 3. Volitev novega odbora in radunskih pre-
gledovalcev. 4. Razni nasveti in predlogi. Ako bi
ob dolodeni uri ne bilo zastopano zadostno Stevilo
glavnih delezev, se bo eno uro pozneje brezpogojno,
pri vsakem &tevilu udeleZencev, sklepalo. K polno-
Steviloi udelezbi vabi vse zadruZnike mnadelstvo.

Hrauilnica in posojilnica v Spodnjem
Dravogradu priredi dné 6. marca svoj letni
obénizbor v ,Ndrodnem domu® ob 1. uri po-
poludne. Dnevni red je slede¢i: 1. Poroéilo o let-
nem delovanju in o reviziji. 2. Odobritev radunov.
3. Sklep o ¢istem dobitku. 4. Volitev odbornikoy.
5. Slucajnosti. Po nezadostnem Stevilu zadruZnikov
se bode sklepalo uro pozneje brezpogojno. K obilni
udelezbi vabi odbor.

Brdo. V nedeljo dne 26. t. m. ima slovensko
katol. izobrazevalno druStve na Brdu v Zilski do-
lini ob !/;3. uri popoldne svoj obéni zbor z lepim
sporedom. Udje so polnoStevilno vabljeni. Odbor.

Na ob&énem zboru slovenskega izobraZeval-
nega in zabavnega drustva .Naprej“ v Gradeu
dné 23. jan. 1905 se je izvolil, in v odborovi seji
dné 31. jan. 1905 se je konstituiral sledeci odbors:
Predsednik: g. Josip Jak. Podpredsednik: g. Frane
Vrsig. Tajnik: g. Anton Klemendid. Blagajnik:
g. Ivan Mikl. KnjiZniéar: g. Ivan Bonaé. Gospodar:
g. Rado Pleénik.

Dopisi.

Svetnavas. Na podlagi § 19. tisk. post. za-
htevam prevzamek sledeCega popravka: Svetnavas.
(Kaj je res?), §t. 5 ,Mira“, dné 2. t. m.: 1. Ni res,
da sem bil jaz posledni ¢as obélinski svetovalec.
2. Ni res, da je Krassnigg (Pepéek) predlagal, naj
se izvoli Mac Nevin za ¢astnega obana. 3. Ni res,
da se je reklo: Mac Nevin bo Ze kaj obéini dal.
4. Ni res, da se je odgovorilo: Naj da 1000 gld.
in mi ga bomo takoj izvolili. 5. Ni res, da bi jaz
hotel, da bi obCina prispevala k nameravanemu
telegrafu 1000 kron. 6. Ni res, da so mi vsi ti
imenitni predlogi izpodleteli. 7. Ni res, da sem jaz
najprej brezpladno prevzel tajniStvo pri obéini. 8.
Ni res, da sem &pekuliral na ZupniSki stoléek.
Ampak resnica: 1. Da sem Ze 17. julija 1904 &ast
svetovalea odklonil prostovoljno in da sta bila po-
tem samo dva svetovalca. 2. Da sem moral jaz kot
pismovodja ob&ine neki dopis celovikih ob&in, ki je
to predlagal, obéinskemu odboru predéitati in res-
nica je, da sem takrat rekel, mene je vse eno, e
se g. Mac Nevin izvoli ali ne. 3. Resnica je, da se
ni govorilo o pladily, in 5. da se ¢astno oblanstvo
pri pretedem odboru obéine ni dalo kupiti. 5. Res-
nica je, da je c. k. postna direkeija zahtevala 400
kron in da je obgina 100 kron dovolila, ostanek pa
bi jaz lahko pri interesentih dobil, ko bi hotel.
6. Resnica je, da je mi tudi elektrarna dovoljena
in da se bo, ako Bog ode, zidala. 7. Res je, da sem
moj zasluZek za pisanje obéinskim reveiem dal, in
da sem vse privatne red¢i zastonj pisal, kar tudi gg.
J. Lapug, cevljar v Podsinjivasi, in J. Leher v
St. JanZu moreta potrditi. 8. Res je, da mi je bila
¢ast Fupana Ze pred 3 letmi bila od vedine ponu-
jena in da sem jo odklonil, kar zamorem protoko-
litno dokazati.

Na podlagi § 19. tisk. post. zahtevam, naj se
vzame slededi popravek Vafega &lana: Svetnaves.
(Nade obécinske volitve.) St. 1. VaSega lista d. d. 5.
p. m.: 1. Ni res, da bi meni imela obéina Svetna-
vas telegrafidni urad upeljati, ampak res je, da je
mislila vis. ¢. k. poSina direkeija ta urad za vse
prebivalce brzojavni urad upeljati. 2. Ni res, da bi
ta upeljava imela biti na obéinske stroske, ampak
res je, da je obd&inski zastop za to obde koristno
napravo sto kron daroval. 3. Ni res, da sem jaz
dobil po&tni urad, ampak res je, da jaz nimam
poSte in se tudi nisem potegoval za to sluzbo. 4.
Ni res, da mi je dobro diSalo, ampak res je, da je
posta vsem obéanom v korist, ne samo mene.

Na podlagi § 19. tisk. post. zahtevam, da pre-
vzamete slededi popravek dopisa ,Syetnavas. (Pep-
tkov popravek je res imeniten!?)“, Stev. 5, ,Mir“,
2. febr. t. L.: 1. Ni res, da bi jaz brez sloven3&ine
Ziveti ne mogel, ampak res je, da med prijaznimi
in mirnemi sosedi v Svetnivasi tudi vsak Nemee
lahko Zivi. 2. Ni res, da bi se imel Krasnik pisati,
ampak res je, da so se moji pradedi Ze leta 1600
»Chrassnigg® pisali, moj ded in ofe pa enako ko
jaz. 3. Ni res, da je popravek nekdo zame podpisal,
ampak res je, da sem ga lastnoro¢no podpisal.

J. Krassnigg.

Zihpolje. (,Giftna krota.) Z nekako
¢udnim glasom je zakvakala tista ,giftna krota“
Stajere’ v svoji 3. Stev. od 5. februarja t.l iz
Zihpolj. Prijatelj mi poda to &tevilko ,Stajerca’ in
mi pripomni: Vidi§, zopet smo vredni, da se nas
tista ,ptujska giftna krota® nekoliko spominja. Tu



47

herem é&lanek iz KoroSkega: ,Vi§polje. — Dragi
Stajerca! Ne zameri mi, da ti piSemo tudi mi
par besedi. Pisal si Ze vedkraf, da ima$ dovolj
sovraznikov, in zares je. Tudi nas Zupnik Mikeln (!)
te sovraZi iz celega srca. Tudi ta Zupoik veduo
pridiguje, da ne'bi smeli brati tega lista. Mikeln (})
bi imel lahko bolj na svojo faro skrb, kakor pa
na tisto, kar mi beremo. Navadno je na Golio-
vem (!) vse prej opravljeno kakor pri nas. Mo-
goce, da imajo golZovéani () ved denarja, da pla-
¢ajo bolj zdatno cerkvena opravila Zupmku, ki Ze
ima itak mastno sluzbo. — Neustrageni Vis-
poljaneci.”

Jaz recem prijatelju, no, kaj pa je Mikeln v
Cedramu vendar naredil, da ga ima ,Stajerc* v
mislih? Ali on mi rede: glej ga no, ali ne ra-
zume$, kaj meni! Mikeln vendar ni Zupnik, tu
pa ima dopisovalec z Zupnikom opraviti. Najbri
ni vedel, kako se g. Zupnik pide. Zdaj sem bil
Sele na jasnem.

O vi neustrafeni, nesramni in laZnjivi Vis-
poljanci, kako morete take re¢i nafemu g. Zupniku
predbacivati, Ali ne skrbi za obe Zupniji pray
enako? Kdaj je omenil gosp.Zupnik ,Stajerca® v
kaki pridigi? Ce je kdaj svaril pred slabimi knji-
gami in pohujsljivimi cGasniki, je to njegova sveta
dolZnost. Saj se pravi: ,Udeniki in predpostay-
ljeni, ki se bojijo svoje podloZne resno svariti, so
podobni mutastemu psu, ki svojih ust ne odpre,
kadar se nevarnost bliza.“ Pigete tudi, kakor da
bi g. Zupnik Zihpoljsko faro nekako zanemarjal in
golSovsko bolje oskrboval. Ce se spotikad na tem,
da imajo na GolSovem vsako drugo nedeljo boZjo
sluzbo, kaj smo Zibpoljani kaj odkodovani za to?
Ali ne pride domadega duhovnika drug nadomestovat ?
Torej glejte, neustradenci, da bodete vi svoje dolZ-
nosti tako izpolnjevali, kakor g. Zupnik svoje iz-
polnjuje! Pometajte raj&i pred svojim pragom!
Poznamo vas prav dobro, da ste neustradeni, da
vas ni strah in tudi ne sram, in kdaj? Navadno
tedaj, kadar je pridiga, postopati zunaj cerkve,
potem pa znabiti Sele druge izpradujete, kaj je
zupnik pridigoval.

Pravite tudi: mogofe, da imajo GolSovljani
ve¢ denarjev, da g. Zupnika dobro placajo. Ne
bodite zaradi tega preved v skrbeh. Povem vam
tiho na uho, da drugi ne bodo slifali, da stavim,
kar hocete, da ima marsikateri GolSovljanov veé
v Zepu, kakor kateri izmed vas dopisunov. — Sve-
tovati je vam, Ce hofete Se kdaj kake reklame
delati z duhovniki, kupite si Sematizem krske Sko-
fije, ali pa pojdita vprasat na Skofijstvo, kako se
ta ali oni Zupnik piSe, in kako se ta ali ona fara
prav imenuje, da vas bodemo v prihodnje holje
razameli kakor zdaj!

Pridjali ste si naslov neustraSeni Vispoljanei.
Pa jaz v tem dopisu ne vidim toliko pogumnosti
in hrabrosti, temve& le obrekovanje in lazi. Ce 7e
drugih bolj§ih pri vas zasluZnih ¢&inov nimate,
kakor te, potem se pa¢ ne smete tako ponasati.
V tem da ste pisali c¢lanek v ,Stajerca“, ste se
ja nekako preved ponizali, in sami sebe osme§ili,
in zakaj? Ker ¢ez duohovnike in bindiSarje zna
zabavljati Ze vsak fakin in- vsaka baraba, od
omikanih in ,fortsritlih“ Vispoljancev (I) bi pa
tega ne mogli pricakovati. Fej!

,Stajerc* se zmiraj imenuje dober in poudljiv
list. Pa oglejmo si ga, kak da je v resnici. Ce
bi bil zares dober, pouten kmetski list, bi moral
kaj veé porocati o gospodarstvu, take pa navadno
komaj cetrt strani, kaj malega omeni o kmetijstvu,
vsi drugi ¢lanki so vedinoma le proti duhovnikom
in Slovencem. Clovekn se mora studiti, & to
»Ziftno kroto“ bere. ObZalovati moramo take hiSe,
ki gospodar trpi pri hidi ta pohujsljivi list.

Kmetje! kadar vam bodo , Vispoljanski ne-
ustradenci“ vsiljevali ta kuZni, ni¢vredni list, ¢etudi
zastonj, kakor se to navadno zgodi, odleéno ga
zavrnite ali pa ga vrzite v ped, da ga otroci ne
berejo in se tako Se bolj ne pohujajo. Ni &uda,
da se pogostoma sligi toziti, da so otroci, ko Se v
golo hodijo, Ze zelo pokvarjeni in nimajo pravega
spoStovanja do svojih udenikov, ker doma ni& prida
ne slifijo. Zapomnite si dobro, vi neméurski poma-
gadi ,ptujske giftne krote*, da ,gorje tistemu,
ki pohujsa katerega izmed malih. Bolje bi mu
bilo, da bi se mu mlinski kamen na vrat obesil
in bi se potopil v globotino morja.“ — Na svi-
denje, vi neustrasenci! Veé faranov.

Dobrlavas. Silno tezko je §lo, vendar so se
morali ,nasi skrbni odetje“ odlo¢iti in nove volitve
razpisati, Njihovi rekurzi, ki so bili vsi zavrZeni,
80 jim pad jasen dokaz. da sega njihova oblast v
tem oziru samo do ,tatrmana“. Gospodje v Ce-
loveu so pa¢ drugih misli. — Dne 2. marca se
vriijo nove volitve in marsikdo se vprasa: Kako
bo §lo? Na to vpradanje Ze danes lahko odgovo-
rimo: Tako, kakor bodo kmeti hoteli. Trgali se
bomo za drugi razred. — Razmere so se tukaj za
nas na boljde obrnile, dokaz temu, ker so oba
dohtarja iz I. razreda potisnili v drugi razred.
Castno to sicer ni, pa da le izda. Dohtar mora

torej s preprostim kmetom voliti. Nekateri hudo-
musneZi celo trdijo, da se zaradi tega volitve ne
bosta udeleZila. — Prebrisanih ljudi pri nas paé
ne manjka, ki znajo tudi polititno belni liberalno-
nemcurski stranki pomagati. Da se mladi dohtar
na vse mogole nadine trudi, tega smo pri nas Ze
vajeni. Nobena hi§a mu ni predale¢, nobena pre-
borna. Naj ima veselje! Bolj se pa &udimo, ko
tako na tihem opazujemo, kako je na tihem za-
jahal politicno mulo tudi neki ,profesor. Marsi-
katero bridko skufnjo Ze ima v tem oziru, je paé
smola skoraj povsod. Tako mu je postalo pred
davnim Gasom enkrat ,slabo“, ko mu je volilni
komisar gledal preve® na prste. — Drugokrat je
menda skoraj padel v gnojnico, ko je iskal nekega
volilca v hlevu. Torej namestu volilea poln Zevelj
gnojnice, vsled &esar je dobil hud katar, katerega
je pregnal z golaZevim duhom. In sploh je bila
kmalu na to cela okolica okuZena z ,golazevino®.
Ta duh je zopet njega tako razburil, da baje cele
no¢i ni mogel spati.

No, in kakSno smolo pa ima sedaj? On Se
misli ne na fo, in vendar ga je izdal nedolZen
otrodidek. Prisel je namred k nekemu kmetu ,po-
pisovat otroka za Solo*. Skrbno se je ogledal, ¢e
je vse varno in ko je bilo vse mirno — hajd v
biso! In Zena, — ona je namred posestnica, je
morala podpisati ali pooblastilo ali naznanilo, da
mora otrok v Solo, ne vemo —. Tukaj se mu je
posredilo, da nam je vzel volilko, ki je lansko leto
volila z nami Dober tek, sicer bi moral itak vsled
svoje velike priljubljenosti pri ljudstyu obupati. —
Da bi le po golaZu ne zacelo zopet smrdeti, to bi
bilo Smentano sitno.

Pa tudi na tretji razred se utegne poskusiti
napad, torej pridite vsi! Mi upamo na zmago v
dveh razredih, ¢e pa propademo, nas to ne bo pre-
senetilo, ker poznamo na eni strani nade ,znacaj-
neZe¥, pa drugi strani pa silo in zvijado, s katero
se dela od nasprotne sirani. Ce zmagajo nasprot-
niki, si smejo paé refi, da so si zmago posteno
prisilili.

Govorilo se je, da bi se imela vriiti volitev v
petek dné 24. t. m., pa glejte, eden jo je le po-
tuhtal, da je tedaj post in da nekateri kmeti, e
so tudi posili-liberalei, tedaj ne jedé golaza. Zbrali
so si pa seda] ,tovsti &etrtek“, boljSega dneva hi
si razun pusta ne mogli zbrati. Teda) se bo go-
laz pa z veliko kuhlo mesal! Bog Zegnaj! — Torej
kmeti! v va&ih rokah je vse, lahko zmagate, lahko
pa tudi propadete. Bodite neustrafeni in pridite
vsi, da vas bomo enkrat lahko posnemali!

Politiéni pregled.

Y drZavnem zborm se je dogodilo v petek
nekaj, kar je nekoliko predramilo tudi najbolj za-
spane ljudske zastopnike. Posl. grof Sternberg je
namreé v svojem govoru ostro napadal nekatere po-
slance, potem pa tudigovoril proti cesarskemu dvoru.
Zbornidni predsednik grof Vetter ga je dvakrat
opomnil, ali ker ni nid izdalo, mu je odvzel besedo.
Sternberg nato apelira na zbornico in ta mu do-
voli dalje govoriti. Predsednik Vetter je smatral
to za nezaupnico in je naznanil svoj odstop. Vsled
posredovanja ministrskega predsednika pa bo le naj-
brz prevzel zopet predsednidtvo, ako ga zbornica iz-
voli z veliko vedino.

Na Ogrskem je ministrstvo Tiszovo odstopilo,
a naslednika Se nimajo. Bili so pri cesarju Ze vsi
mogocéi drzavniki, e celo Kosuf, sin onega Ko-
Suta, ki se je leta 1848. uprl proti Avstriji, je bil
v avdijenci pri cesarju. Vladne posle vodijo do-
sedanji ministri, a kedaj bo nastepila nova vlada,
ni mogode re¢i, ker so razmere preved zapletene.

Na Ruskem so mislili, da se je razburjenje
med ljudstvom Ze popolnoma poleglo, ker je vetina
delavcev Ze zopet zadela z delom. Z Zelezno pestjo
s0 zatrli razni oblastneZi vsako svobodnejse gibanje,
a eden izmed onih, ki je bil v prvi vrsti zato, da
na Ruskem ostane vse pri starem, je bil stric se-
danjega carja, veliki knez Sergij, carjev na-
mestuik v Moskvi. V Moskvi je bilo Ze vse ,po-
mirjeno®. Prosli petek popoldne se je peljal veliki
knez Sergij iz zgodovinskega muzeja v Kremelj.
Pred justi¢no palaco je nekdo vrgel iz sani, ki so
se izognile vozu velikega kneza, bombo, ki je raz-
bila voz ter raztrgala velikega kneza na kose, Tudi
kodijad je bil mrtev. Vest o stradni smrti velikega
kneza Sergija je storila grozen vtis po celi Rusiji.
Car se je razjokal, ko so mu povedali, na kak
naéin je koncal njegov stric. — Napadalce so
aretirali. Pri preiskavi po stanovanjih napadalcev
so nasli pisma, v katerih je ista smrt dolodena
tudi za carja in vse odlinejSe velikage sedanje
vlade. — Ali bo ta napad dosegel za Rusijo zbolj-
Sanje Zalostnih razmer, je pa¢ tezko redi. Vsekako
pa se mora obsojati tak nadin boja za zboljsanje
javnih razmer.

KnjiZevnost in umetnost.

Nemsko-slovenski tehniski slovar. Odbor
za izda o nemsko-slovenskega tehniskega slovarja je
dal tiskati posebne vzorece za nabiralne listke. Na
vzorcih je natanéno oznadena oblika in so dolodeni
vsi podatki, kateri naj se na npabiralni listek za-
piejo. Gospodje nabiralei tehnigkib izrazov in sploh
vsi oni, ki so v interesu stvaii pripravljeni, pod-
pirati odbor, da se ¢im preje doseZe izdaja po-
trebnega nam tehn dkega slovarja, se tem potom
opozarjajo pa navedene vzorce, kateri se breaz-
plaéno dobivajo pri Slovenski Matici v
Ljubljani.

Razne stvari.

Zenin umoril svojo nevesto. Pri Sobotki
na Ogrskem so potegnili delavei, ki so sekali led
na Tisi, iz vode vreco, v kateri je bilo grozno raz-
mesarjeno truplo mlade deklice. V umorjeni so spo-
znali h&er oskrbnika Ano Parbl, ki je nedavno na
neznan nadin izginila. Parbl, ki je stanovala v

“hiSi svoje bodoe tadce. je nekega dné izginila, in

reklo se je, da se je zaroka razdrla in deklica se
je vrnila domov. Deklica je vzela malo poprej z
ozirom na predstojeo poroko iz hranilnice 26.000
kron, t. j. svojo dofo, in Zenin ter njegova mati sta
sklenila, se pred poroko denarja polastiti na ta nadin,
da sta deklico ubila in vrgla v Tiso.

Dvoboj na papirju. Urednik nekega ugled-
nega italijanskega dnevnika je dobil nekega dné
sledede pismo: ,Gospod! Kanalji, kakor§na ste vi,
ne podiljajo pri¢, rajSi vas tem potom oklofutam,
Smatrajte se torej na obe lici oklofutanega, in hva-
lezni mi bodite, da nisem vzel palice, da vas pre-
tepem.“ Urednik je priobéil sledeéi odgovor:
»Nedosezni nasprotnik! PridruZujem se vam ter vas
presréno zahvaljujem, ker ste mi poslali le klofute
mesto udarcev s palico. Ob enem vam pismeno po-
Zenem pet krogel v glavo, ter vas usmrtim. Sma-
trajte se za mrtvega, ko precitate to pismo. Po-
zdravljam vafe truplo.®

Strasen vihar v Srbiji. V dolini Valjevo
so imeli dné 20, m. m. vrtinec. kakorfnega se v
Srbiji Se nihée ne spominja. Zunaj vasi Makoviste
ima svoje domovje kmet Mirko Markovié. Usodnega
dné je imel goste, zategadelj je Sel v nasproti hise
leZedo klet po meso in vino. Ko je pridel iz kleti,
ni bilo o njegovi hifi videti niti sledu, vse pa je
bilo pokrito s snegom. Sel je v vas po pomo¢ in
z velikim_trudom so nasli v snegu trupla njegove
matere, Zene, sestre, otroka in dveh gostov. Od
hige so nadli posamezna bruna dale¢ naokoli raz-
tresena. Dve trupli Se pogrefajo. Vrtinec se je
omejil edino na to dolino, kjer je stala Markovideva
higa. Drevje je bilo kakor pokoSeno.

Dekle brez Zzelodea. V Rotsildovi dunajski
bolni3nici se nahaja bolnica, ki ji je bil pred ne-
koliko tedni odstranjen Zelodec. Trpela je vsled
Zeledca Ze vel mesecev. Zdravnik, ki jo je zdravil,
je mislil, da ima v Zelodecu kako oteklino ter ji je
svetoval, naj gre na kliniko. Na kliniki so se
odlotiili za operacijo. Ko so ji preparali trebub,
so videli, da je cel Zelodec sama rana. Operater
je sklenil odstraniti Zelodee ter tanko ¢revo na-
ravnost prisiti pa poziralnik. V kratkem dcasn je
operacija uspela. Podetkoma je Zivljenje holnice
viselo na niti, a polagoma je okrevala in sedaj Ze
lahko uZiva vsakovrstuo hrano ter gre celo s postelje.
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Ponos vsake gospo-
dinje je dobra kava.

=

Kathreinerjeva
Kneippova sladna kava

ge ne bl smela pogrefati

ved v nobenem gospo-

dinjstvu, kadar se na-

pravlja kavina pijada.
O 00

Zahtevajte le izvirne zavoje
z imenom »EKAT INER«.
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Loterijske stevillte od 18. februarja 1905.
Trst 86 18 34 9

5
Line 62 72 28 5 82
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Kupujte narodni kolek!
DO OO YOO UYIYYw

Tiskarna druzbe sv. Mohorja

se vljudno priporoda za natiskovanje vizitnic, pis-

menih zavitkov itd. po najniZjih cenah.

frvrston okus kave dosedete s primofanjem

Uydrove Zitne kave

N\ POSKUSITE | e Vzorek drageveljne,
Foitna 5 kg. podilika 4 K 50 h tranco,

»DCMACI| PRIJATELJ"

vaem odjomalcem zaston] podijani mesodni,

ydrodz lederne sitne Aade Praga-viil,

Slevenci, spominjajte se VelikovSke Sole!
S P P T
arijaceljske

(s .
BRADY™™ N aire ki

zaradi svojega poZivljajocega in krepéa-
jolega udéinka na prebavne telesne dele se
obée priporodajo, kedarse nima teka pri jedi,
pri slabem prebavljanju in drugih
Zelodénih boleznikh.

Zahtevajte v lekarnah izrecno le

Brady-jeve Zelodéne kapljice.

C. Brady, lekarna pri ogrskem kralju,
Dunaj, Fleischmarkt 1.

N o

Kmetija na prodaj.

19 birnov posetve in okoln 2 oralov lesa. Kmetija

se proda z oprave vred za 7400 K, brez oprave za

6600 K. Veé pove Alojzij Wieser p. d. Rupie
v Dobrlivasi,

Kmetija na prodaj.

V Logivasi, poSta Vrba ob jezeru na Ko-
roSkem, se prodd kmetija, p. d. pri Kekalu, ob-
stojeda iz 32 oralov svetd s hifo in skednjemn vred
za 4000 goldinarjev. Kupec mora prevzeii vZitkarja.
Ponudbe pod naslovom: L. A. V. poste restante

v Beljaku.

OVES

(s Willkomm*),

Ta tezki oves obrodi v vsaki zemlji, je najbolj
rodoviten in najprej dozori. Zraste visoko in daje
pray dobro slamo za krmo, na njivi pa se ne vleZe,
Ker se ta oves na redko seje, zadostuje 50 kil za
eno oralo. — Podpisano oskrbnistve posilja 25 kil
za 9 K, 50 kil za 17 K, 100 kil za 32 K z vreco
vred. Uzorce po d kil poSilja s poSto franko proti

3 K 20 vin. predpladila.

Osk rbnistvo grasé¢ine Golié¢

#  (Gastna izjava.
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Podpisani Jakob Pogatschnig, tovarnar volnenih ¥
-.,’ izdelkov v Velikoveu, obZaluje, da je gospoda Antona " &
&\oe  Dietnerja in Ludovika Rischniga, tovarnarja volnenih ;.?{

¢ izdelkov v Velikoveu, dné 9. prosinca 1905 na sejmu  k{s®

¢ v Pliberku javno osramotil in razzalil, opozivlja zalece

3%
ik

*’ “izraze in trditve kot popolnoma neresni¢ne s prosnjo, **
o4 da mu odpustita in odstopita od sodnega postopanja, &
@ ter konéno izjavlja, da absolutno nima povoda dvomiti
g% o trgovski ali osebni Casti obeh gospodov in reelnosti f.g
" njunih podjetij. e
% %
Pliberk, dné 7. svedana 1905. f
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J. Pogatschnig 1
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Z.dravje je najvecje bogastvo!

e W
Kapljice sv. Marka.

~| Te glasovite in nenadkriljive kapljice sv. Marka §
se uporabljajo za notranje in zunanje bolezni.

Osobito odstranjujejo_trganje in otekanje po kosteh v nogi in roki ter §
| ozdravijo vsak glavobol. Uéinkujejo nedosegliivo in spasonosno pri Ze=
47| lodénih boleznih, ublaZujejo katar, urejujejo izmeéek, odpravijo naduho,
zi) bolecine in Kkrée, pospesujejo in zboljsujejo prebavo, cistijo kri in éreva.
~" Prezend velike in male gliste ter vse od glist izhajajoée bolezni. Delujejo §
g izborno proti hripavosti in prehlajenju, Ledijo vse bolezni na jetrih in slezeh ter koliko in &cipanje v Ze- &
4 lodeu Odpravijo vsako mrzlico in vse iz nje izhajajoée bolezni. Te kapljice so najbolje sredstvo proti bolezni §
@ na maternici in madronu ter ne bi smele radi tega manjkati v nobeni meséanski in kmedcki hisi. Dobivajo se samo:
e Mestna lekarna, Zagreb, zalo naj se narocujejo toéno pod naslovom:

! Mestna lekarna, Zagreb, Markov trg Stev. 73, poleg cerkve sv. Marka. |

3 Denar se posilja naprej ali pa povzame. Manj kot ena dvanajstorica se ne pofilia. — Cena je nasled-
% mnja in sicer franko dostavljena na vsako podto:

5 1 ducat (12 steklenic) 4 K, 2 ducata (24 steklenic) 8 K, 3 ducate (36 steklenic) 11 K, §
4 ducate (48 steklenic) 14°60 K, 5 ducatov (60 steklenic) 17 K.

: Imam na tiso¢e priznalnih pisem, da jih ni mogode tu tiskati, zato navajam samo imena nekaterih gg., ki B
B8 so s posebnim vspehom rabili kapljice sv. Marka ter popolnoma ozdravili. Ivan Baratinéi¢, uvéitelj; Janko Kisur, |
B kr. nadlogar; Stepan Bor¢ié, Zupnik; Ilija Mamié, opankar; Zofija Vukeli¢, sivilja; Josip Seljanié, seljak itd.

| Ustanovljena 1. 1360. Mestna lekarna, Zagreb,
Markov trg st. 73, poleg cerkve sv. Marka.

| I Z.dravje je najvedje bogastvo! "IN

pri Konjicah (Gonobitz), Stajersko.
(

chicht-ovo

Qﬂbro, da bo imel vsak komad ime ,,SCHICHT*

Zahtevajte pri nakupu

Ono je PF zajaméeno éisto “FPHE in brez vsake Skodljive primesi.
Kdor ho¢e dobiti zares zajam&eno pristno, perilu neskodljivo milo, naj pazi

TR

Varstvena znamka.

Stedilno milo

z znamko ,jelenc.
Pere izvrstno.

Dobiva se povsod!

in varstveno znamko ,JELEN*.

Kupuje in prodaja .
vse vrste rent, zastavnih pisem, prijoritet, komunal- |.I
nih obligacij, sreck, delnie, valut, noveev in deviz. ‘

Prodaja sreék proti meseénim odpladilom. i
Promese Izdaja k vsakemu Zrebanju.

Podruznica Ljubljanske kreditne banke v Celovcu
Akeijski kapital K 1,000.000. | BufF~ Kolodvorska cesta st. 27, 395 |

‘ Daje predujme na vrednostne papirje. — Zavaruje srecke

| % Eskompt in inkaso menic. — Borzna narotila. g |

Centrala v Ljubljani. — Podruznica v Spljetu.

Zamenjava in eskomptuje ‘

; b Mt ik D j
izirebane vrednostne papirje in vnovénje zapadle kupone. SIATROIVIONE APIRIONIA

v teko¢em racunu ali na vloine knjiZice proti ugod-
nim obrestim. VloZeni denar obrestuje od dné vloge
do dné vzdiga.

Promet s éeki in nakaznicami.

proti kurzni izgubi.
Vinkuluje in devinkuluje vojadke Zenitninske kavoije.

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler, Zupnik v Podklostru, — Odgovorni urednik Anton Ekar. — Tiskarna druZbe sv. Mohorja v Celoveu,



